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adanoi

















adanoi arla axlar smutsig kappa

grändernas skrymslen gästas

av obekanta ett-tvågående steget



de gamla stallarna intill oberon stå vädursgrå

och kvalmigt tungt väller luften

däst ligger komposterna och myllar sig



lenau kyrkstöten den valkige även kallad

är i färd med eftermiddagsrapningen

då ett-tvågående steget nalkas



vid kattspången

där tolvslagets lemurer flåsar varandra i öronen

står ärtskidan huske skådande vänsterhand



undret är silvernaglarnas ankomst

som glänsande droppar

berätta de ett annat för sorgsna ensam ...




adanoi gurglande svarta röret

gåspennekarl vidöppet gloende

spretande händer blek kring munnens vabá



då vid det rasslande tåget av kättingar

blixtrar det fosforlikt

hän över flodarmen ljungeld — tordön ...



främlingen står där i rustning vit

underbart lyfter han röret

trolskt leende läppar berör



o hisnande ton hans bild du förändrar

den kyliga glasklara hinna

av frost är skiljande rum och ett ve —


*




går där — flyr där

är där ute

som intet av ej heller till



men spets av det som aningslöst förblir

— där förr och då

förrädisk början fann



runda och snabba cirklarna falla —

jättedrottens guldklammer kastar sitt sken

och namnskiffret glänser



o seger över urnornas ödslighet

triumf än skådar din blick —

där solspjuten växa i vinden




avmätta, sökande steg kring dig

likt lättaste fjäder i vind

kring dig det serena celesta —



ohjälpligt ändå

— i blindo fåfängligt

förvillelsens skuggor är till



ej stigande blodskurvan

talar till dig —

ej heller askesen



o köldhinnan tätnar

och skyhögt det växer

en pelare stel



för dig som orörlig kan se

och skall se – – – 

— för dig




o innan — innan ordet

bindelns tryck

och munnens orosflod som ej förlösts



kvavt stigande kvarter

och ansiktet i dimma



epileptisk ristning

där skådarkroppen famlar fram



vem där o gryende rosori

ej mer ej mera så

låt skenet ifrån purpurfacklan svinna



av bävan våg på våg

din sällhet jag förnummit

så skänk o dunkla ström

till slut det väna hjärtat ro




en ton kristallisk klar

har stapelns klocka fått

befriat morgonljus skall översvämma mörkret



månguld där fanns bland sammetsmörka klyftor

o giv mig nu en nymfisk prakt

i vattenbäddens mjuka sorl



att så få se och under ljuvligt lugn beskåda

dryader hägringar och skeendet i vilsam trakt

jag själv en vattenlilja lik i vindens lätthet

ambrosiskt doftande i örtagårdens hägn







domino kung


















solipsistiskt punkterat infra störtar fram

tätt följt av ett melerat polyfont utdraget chorus —



väggar växa djup skapas

gallerierna bär åter i det porslinsvita ljuset

samma blodröda gap



plafondens roterande krokan

projicerar strålarnas interfolio

på den glatta marmorn



där harpolekaren skymtar

invid det fuktgrå mossiga trädet —



uvarna plocka dödmannens korn

och klagande källan finns till

under luftgudens hot




o i dammflodens mitt iförd ödlornas knottriga skinn

den vilsegångne silverhårig sin beckpipa blåser

luftringarna singlar som livbojar men förgäves



ugglorna viner ur kaviteternas gråblå dunkel

och helomvänd står nu fasan hemlig

men öronen vet att rysningens ljud är blott nu



en gång skall hardanger strömma —

du spelande man bliv ett med stenen

tills händerna når ett tema av eld



tumultarisk skall du känna dig födas

där det tryckande mörkret viker

— dig väntar strålguldsvakt vid segerhuva



hardanger strömmar

och de bruna humlorna har åter stråkväg








consulto in onoma



vaksam kapuschongman med vaxhänder

trådfint tuschstreckande figurer

på den bländvita lamén



långsamt tänjande sig —

pantomimens herre med stiftsglöd i ögat



obönhörligt circulus catetus

vinklarnas nålvassa slut



mustafa saffranshyllte vän

lika vällustig i din muns chorus

som i din höfts virvlande plym



o gloria regorum

suggestio punctum fascinatio

fall ut i en gungande muskulös kadens




o livskittling

under satanisk lugn observans —

himalajas vishet

ur stjärnbärarens fuktgrå ögon



interregnum i obeveklig panisk närhet



det kluvna ormhuvudet

och hörnens väntande ödlor



ansiktshalvans vithet

ett skuggår bidar

och steg går tungt

som visaren i tornet




cicilium

ej skördar du oliven

där vinden rasslar i den torra grenen



ej källans silverstämma

dina mulna sinnen vederkvicker

så döv så grå som stenen du är bliven



cicilium, ljus var i övermått din lott

meteorisk sågs banan bära dig —

och nu är allt förbi




men han som vann

i cirkeln svävar

ditt stoft till ro



då nattvind nalkas

igenom öknar långt

till vita lejonstenens tempel



ej ljus må brinna

för dig som skådat allt det vida


*




dressyrens monter är morgonstilla

stenarna av fältspat

den olikfärgade kakelslingan

och nischernas hemlighet

lämnade i grått fontändugg



utanför vid det saxade staketet

står på den svarta rutan —

domino kung



som förstenad samlar han sig

ihåligt är trädet

mot vilket ögonen skåda



svärdfästets hand darrar —

men ingen tvilling föds

och läpparna samlar förgäves

morgonens ljud




rubinröd var du förlorad i tystnaden —

men då dessa steg löst sig

skall även du förnimma

annalkande eko



— den vitaste hand

skall öppna ebenholtsdörr

ditt öra viskas av

domino kung








comb bovertenti
almiras djup är höjden i ditt öga




en stund är nu

själv stund är alltid nu

o du är endast händelsen



ett långsamt långsamt hit

ett långsamt långsamt dit

där något sker



är till är icke till

men du är detta nu

så skrid mot bilden din



mot spegelbilden din

så glassvalt tiger allt

det du befallt



hän steg hän gång

hän färd till ro

en gång




bort fixior statuande

levande döde

sann färd incognito



berövaren hotar

men hotas mer än du



fly till ditt eget

dödlighetskvad —

utan vittne

må vara ditt pris


*




se alkemisten bjöd benranglet sin eskort

med lustig eld bar vägen hän

till ett förtorkat plan

där skuggorna och askan sammanmumla



blå syran var din sista ros

där över ugnens flagor fladdermössen satt

grått takskägg och förvriden gips



ledsagar dig

på din väg till masterna

i drömmens ännu fördolda hav




o skarpa lins

som bländat kabbalas reträtter

som nålvasst fäst

all klarhets isiga signet



ve röntes dig

och följets lätta fjärilsskara

i trakt där sällsamt dunkelt sken

sågs välla fram



lapinus omfen spunnen i kattun

sin infrabåge lyfte

och sönerna från sömnens avsats

bröt i myriader upp



att skyndsamt hinna lunden

där det jättestora trädet savas









det finns en våg

















en gång såg vi månen komma

nära våra immiga fönsterrutor

vi öste grumset vatten ur källan

där opalen var en dröm —

men långt var månen

och händernas önskan








o salighet av marmoröppning

lövskuggans darrning

invid ett stup



den svarta fågeln stum

där omma skrider

sin åldergång till mötes utan slut








hur djupt hur långt är icke du som orörd vilar

din närhet skygga ros, åstundar hon ännu —

du känner henne som med fasa slog sig själv



ett barn från ön vid elfels väna strand

nu drottninglik bland ångorna på berget

bär gåsörtsbleka lågor i sitt hår



en pelare av naken köld från år till år

är till i bävan —

där vågtoppsglittrets yrselkust ses skymta












samoa inseln vattnets croissant
— ung andning aroma melos




o gång vid brygga spann i fyrsträck

och viddens yrselgrop

o hemskt en natt förtvivlans stund —



då seghets pelare sjönk hän

då pomo helt förbrann



vid svärtad kust ett fnöskeknippe

— kolstavars sång

sis sisling födande tornadon



o mast o stag en sprucken gallion

med ve och våg vid samothrake




hätskt brinner pelikanen

under vindslitet moln

grå lansars fond

buskage vars blommor vissnat



damm yr kring vägen

där ryttarskaran framåt spränger



vid bron som välver

över flodens skum

har blossen tänts

att bida natten



det går över —

bataljen är lagd åt sidan

väpnat var ordet



tungt föll handen

ovan betänkligheter

som hjärtat plägar ge



det går över

säger grav

av slutets strukna flagg









epitafium

















o skåden icke här men veten

att kalken fylles av ett dödligt gift —

att ingen, ingen hemlig makt har yppats här



att ingen undfått gudars ynnest

i denna stumma krets

där hoppets skänker vissnar ner



o skåden icke här men lyssnen

— hör intighetens vindar gny

lövmassors torra prassel tornar upp sig



du själv på väg att söka detta fly —

o skåden icke här

förbi är sommarns lätta sky



likt bly heseidos horisonter

bevakar mareks dystra vidd

din länk o fånge, den är redan smidd



av lesbos källans månbelyste tjänare i natten




och det må alla de betänka

som färdas ut med denna stråt

en dunkel trakt där gåtfullt stjärnor blänka

en frågas mur det aningslösas efteråt



beständigt tåligt vaktar du vårt steg o skugga

stumt oavvisligt är ditt maktpåbud

förfallets tid det blygrå regnets moln ses dugga

så hest och kärvt blir sångarskarans ljud








ett epitafium slutligt här skall ristas

det lyder viljan var ej min



o du som dväljs där aldrig jag skall vistas

osynlige som följt mig hit

där allt skall mistas

ej heller var den nej den var ej din








vi ses på väg till ständig början

förblir dock alltid vad vi var

ett gåtfullt eko tonande —

ett steg på väg till glömskans dal



vi äro ej som önskan viljan eller hoppet

en skyndsam rolös främling äro vi

vi vet att då vi drar förbi – – –

av oförtrutet återvändo

genljuder gäcksamt vår melodi












all väg mot tystnad bär




du dystra våg som skyndar bort

en luftens hägring skall du vara inom kort

en nyckfull dagens resenär

helt obekymrad om vart färden bär



ett kvällsmoln ses ledsaga dig

så nedstämt grått

ditt är det återvändo

som mot ro och tystnad gått








duvokörssången den har längesen flyktat

örat smekes av sorgens dova ackord —

välver och stiger som tidlösa vågor på haven

— färgande dagen, nattlig inför din syn



evig advent, och den dag som är domens

— vintrig domän, där din flamma brann

väntar o väntar din utsträckta hand



röster viska det ohörbara

intighetsgråhet, breder sig ut

här i natten är vi bara

ting som brunnit och brunnit ut



nov. 1939







röst i grått

















i morgon är en annan hälsning

men minnets brunn

vinkar om bild i spegel



marmorlarver kapselhinnor

reffla mönster

under vind där endast stenen lever



25 juni -45










vad igenkännes — det täckes av frost och löven äro ej,

blott banornas fasthet, den döendes bår och markens

fukt och torka: då frågas en månad som glänsande

finger bär, vem räknar ännu, ännu i dag med över-

mättnad och skörd som inte är annat än död — oss

svarar en välbekant, en strykande gnällande hund, vårt

lägsta och högsta – – – evig, evig

tag blott sats och avstånd är blott intet, hos dig är alla

lägen, därför sönderslitas mellan allt och intet — detta

är för dig ömsom sten och vatten förtrolig med båda

är du både liv och död: ovetande dig och dina för-

modanden är det lugna andetaget dig själv till tröst, ej

fullheten, det mistbara ofantliga utan ringheten, den du

äger i grund och som kommer dig att känna ovanskligt

en lott



men du vill lägga hans steg till de dina, själv mång-

falld önskar du så döden var gång du är till annat —

o alltid ett annat, ej nära till meningens bräddade nu

som avvisar orimliges stränghet och fordran

det är sten i det som glimmar till men du är oberedd

och förstår ej — där enkelt bytes ut mot dubbelt blir

gången jämnare:

svälj is och hetta, barnet det eviga, har ej tänkts vara

ditt, det föder drömmen — du är ej lämnad som moder,

men med vana händer vaggas det av oåtkomligheten

den som ej generas av ditt stirrande öga: o feeri äng-

dernas stolte dront fly mångatan hän mot duniga top-

parna ljuvt ...



6 april -42






i blodets isgrav

branden som föddes

och tynade bort

där ändlösa varv tog vid



utan suck utan tår

till tystnad från tystnad

det sker det sker – – –








i trotsarvirveln

blivit nålvasst huvud

en svedans blickpunkt



o grottas inre

härdas lågans vapen

är det du o djup

jag skönjer för min färd








osynlig nu och då

intill min längtans grav

där köldens vågor gå

är du outrannsaklig



en menings meningslöshet

o fackelros o vita strimmors hot

i ären giltiga som vittnen

i övergivet höstligt hus




jalusierna väntar hela dagen

på flera toner som för till afton

de rodna ej förr än lampan tänds



nu stirra mellan dem ett ögonpar

förgäves skogens bäck hörs trösta

ett ensamt blad är kvar vid grenen



ett ensamt liv igenom fönstret ser

och aftonen den dröjer hela dagen

ej frost ej klarhet av kristall



blott regnets droppar —

o tunga visshet fylld av ve

din makt är all



4 dec. -45






tyna skall läpparnas små lågor —

men i mörker skall främmande händer finna

o de skall finna fnöske till lågan

som blir likt en rämna för ögat



till dess ännu en tid

helt sorglöst det tyckes så —

men ack, ej sant är det talet



ert färggranna nystan gömmer

o gömmer den kolsvarta tråd

som tårarna vaktar så dyrt —



där meningen ändar sin salighetskurs

där vindarna mojna —

där allt är allt intet igen








vad överstiger dig benådade i lösta vindars lek

ej blick som ser sig om ej frågors hinder —

väl vetande är du som färdas bland de blinda



ditt leende är till för avgrundsdjup i grått

din sanning tillhör stillnad värld

där gesten krympit hop



där intighetens furste drar sin bleka ring

och trampar vedertagna tecken

till ett moln av damm








jag är sagd i orden —

och stigande är det hör det är stigande



vad rör mig era förtröstans trappsteg



jag har sagt

och ingen veklagan mer



strandens lamento förbytts



o stigande där skum och fradga stänker

mitt ord berett till flykt från er



18 juni -43











anletets blomma




















helt snart skall de ljusa flöjter

vid stränder som sett oss le

helt snart skall de sjunga de flöjter

o vi skall dem återse

vår glädje flöjterna ge












ser du jag går

— och det säges ovisst som alltid

vänta ej varsel från mig

som svinner i morgonens dagg



flylätta fjät

skall vindarnas andning utsudda

— intet förmärks

oupphinnelig ilar jag fram



le du likväl

som skådar hur eos uppstigit

rodnande bräm

har givits molnen i öst



och på hans panna

din flyktande väns skänkes tröst








anletets blomma ljusfylld och ren

rädes ej skuggan och sorgen —

kysser till liv smyckar på nytt

vissnande blommor i korgen



vet att ur rymden mildhetens hand

rör vid var människopanna

sänder mot kvävande mörker sitt ljus

vill vid ett hjärta stanna



1943










följ skygga ögons färd

följ stor förvåning

i barnets blick



det ser det ser

det du en gång

för längesedan såg












underbar är drömmen

som stiger ur din leende mun

skimrande äro skålarna lyfta

att spegla höjdernas ljus



o meros la vacce

de vita kullarnas skönhet

bärande dig ...



16 april -40










vägöppnad nu

o färd till vinkelsneddat minne

— mörkgördel kastad är åt sidan





o du har yppats

i en krets vars skuggor

dragit sig tillbaka



din form

så bländvit glidande

bland dessa dunkelgröna käglor



o natt

där sågs triangelsvepets strålar

mot buktens spända höjd



mot lufthavsvärldens enda stjärna








ett ensamt moln är jag

som ljusomstrålad svävar

medan sommardagen ler



ett ensamt moln i fria rymden

med luften växlande

ett ögonblickets kyss



så är min stund

så är min fröjdestund hos er

1943















vilans bänk vid gröna gärden

gång av sand

med fågelfjät och grenverksskuggor



vind i lövets lätthet

där strålar ila

ljust likt ögats lycka



versailles maj -47











vakt vid det tystas gräns

















vakt vid det tystas gräns —

där ordet föds i ensam

nattens insignier

enslingar med hjärtan så flammande röda



det ödsligas mantel

auguren ses skyddande lyfta

och stjärnan når blicken

som syster vid floden








i stillhet det växer ett under

det smeks och vaggas i vinden

— det bidar sin tid



och beströs med ett silverne sken —

hur ljuv är ej väntan

hur skön blir ej födelsestunden












så bjudes hjärtats under

det som sökes är med ens så nära





en sommars ljus

upplyfter blicken

mot himmelsk kärlek

vänds ett ögonpar



de klara strålar

som en hälsning bar

är gudens glädjerika svar



17 mars -42










lenheten är ej främmande röst

och det omkring fyller upp ytor —

men icke mig



— där okänslig, ty ett enda har min början

och samma är dess slut:



jag ser det vita

— luft som öses ut för att skilja

betvingare mig ej nådd



din närhet är intet

emedan tänjandet av avstånd omintetgjort








det är vid de vita stegen allt sker

huvud orubbligt

med mötet inom räckhåll var sekund



— hur havsvind det viskar:

en farkost beredd att lämna en fjärran strand



se ögonen lyfter

förvissningens blickar gå ut mot sin vän på hav

och stjärnviddens under är hjärtats








det vitaste fångad som fjäril i hand

och doftande blomma på äng —



de ofullständiga dagarna sjunka mot mark

men vittnet som stöder mig

fyller rymden med gud



– – – oräkneligt pulsslagen klappa

och allt är ett enda

— som då



27 juni -42










isios vedum inget av din nåd har satts ut om morgonen

att oss hugsvala — barai väntar ännu och kläder vårt

huvud med den lilafärgade blomman, att din nåd är

nära och vårt hjärtas suck förbi, att din svalhet stundar

är ej sport denna morgon då våra ögon fylles av de

bittraste tårar blott förebråelsen av att vi ej sett det out-

grundligas mening, blott den gör att vi i vår väntan kan

bära nattens tecken utan att vi därav försmäkta



ännu är du barnets önskan och i förfallet anar vi den

kyss som inget mörker kan besegra: vi ser dig o vi för-

väntansfulla har ej förlorat tron — fast dröjande har

du vårt klagans ord, har du vårt anrop ej ens ett ögon-

blick förgätit



du lever isios vedum, ja kalken räcks vid ångestlägret

och mer skall ej under molnbilds mörka täckelse din

skönhet för oss döljas — vad evighet har sagt, omätligt

av din nåd är förestavad: du lever denna morgon och

fatens sällhet är den dryck vari vår önskan glömsk av

bitterhet och blommans lilabrand sin ljusa himmelsfärd

begynner








svart mantel och en stjärna vit

min skrud o inför dig

jag bär den i den mörka natt

stjärntecknet har jag i den satt

att synas vida stort



en hoppets en förbidans stund

det bor uti min hjärtegrund

i väntan på ditt bud

tålmodigt lyser stjärnan vit

uti min mörka skrud








lagd i vår faders hand

är livet utan fråga —

din sorg skall stillas

och ditt hjärtas plåga



likt solens strålar

i den klara rymden

du själv är skönhetstonen

i den längtansfulla hymnen



aug -45










stråla för min blick o milda stjärna

giv att denna flod av ljus mig alltid når

mörkret du upplysa skall o stjärna

kärleken mig följa i ditt spår



strålande o stunder underbara

himmelska och sälla majestät

hjärtat med sin jubelsång vill svara

för du givit tröst åt det









min kniv är vass o saprofyt

















rid mig till doms bortom bergen

eldsvärd brinn i min höst

frustande träng genom dälden

ilande vind bliv min röst



ej det modstulnas blickar

skådar min hoppfulla färd

minnenas molntunge broder

är här ej mycket värd



brinn o lågande hjärta

brinn i den mörknande kväll

sannspådda sekel skall minnas

siareordens appell








ej bättre än de sista lärde

stod nådlig rättsperson

i skuggans lä



tog vördnadsbjudande emot

ett fall på knä

från den devote trappstegsapplodören



fåfänglighetens torn, koloss av ler

— ett ögonblickets sol

och sedan nattsvart mörker omkring er








o slav som ännu suckens röst

och ögats seende kan ge

låt blodet strömma mot din tinning



du ärvde också tvånget att skåda

hur en skickelse förmått

det dunkla djup att sig med höjdens ljus meddela



– – – din morgon given är

o mörka schaktets hammare

skall öppna dagen








täck den med risknippen

trippelstavarnas bjudarform —

till rop uppspärrad

linjevågens kast att hämta vår



att tända kasens längtans gnista

djupt i redet av sorgsna mörker

där fostret själv är fångens första länk

— jämväl den sista


*












varaktigheten bibehållandet av det redan dömda

är som intet annat upphovet till allt —



ett är att bliva, ett annat att vara

sagt under förbehåll mottaget är med ordet se och vänta:



ett går mot solen, ett mot mörkrets djup

dess skillnad är, konstansens villighet att tjäna —



köpslagan föreskaffar den en plats

betingad av de bådas — intet eller allt:



du finner fel och ocker hos din vän

— som bjuder av hjärtats väl ett hägn



men rädes ej en följesven

som profiterar under skenbar vänskap
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ej misskunds fromma ulv törs trampa gudens grav

nu utblick bär du gäst från innandömens blinda man

med gallerkrampan som en souvenir med ord av galla



han står vid stjärneväg som du har kallat

ditt moln att hölja benranglet här

din skarpa rodnad att pryda dödmans blekhet












kom rosencreuts och riddare essener

kom nostradamus och tant besant

du nye thomas och katolske pater

mammonkaplan än har du trumf på hand



slavblodet finns och det devota krypet

nedkallar aska med sin sträckta hand

gomorianer och sodomiter

de finnas nu som förr i alla land













domestik i serveringsgången

svulten hunsad

hysterikans rytande

tassande toffelherrn i nyckelhålet



herrskap gubevars

kommendörslilja och vasen

och räkningar och podager

och nådig herrn prutnödig inför nådig frun


*












teknologius ritar burar bor själv i paviljonger och

pagoder tömmer supen ur kristall med spader ess blan-

dargossen ler i mjugg åt den potenslösa linjen magister

grandiloquus polkahårspojken o bravissimo sökande

efter vännen sin i bland de gossar alla amandeus volti-

gören i manhem unge herr birks sentiment sen den

lavendelgrå anden i flaskan lyft ett stjärnblänk över

trist promenad — och fjärran som alltid drömmens

chlichy ignoranterna drog mot johannes portik revärer

i modden epåletter i skit på stelnade skäret fuktgrön

som stenen stod människan evinnerligt rinnande svin-

nande viole d’amour sol ipse exeptat mare förfärande

avstånds adiös



stil åt det tarvliga dussinet med en nypa salt ur profes-

sorns säck — kurage från den unge stålmannen som

oförvållat råkade få sällskap med magneten — anvis-

ning på oförbrukad kraft till berömmelse och dito

reklamman förutseende dag och timma när salig strebern

är i behov av för eget bruk gällande geniförklaring, den

senare upptagande personregister över dem vilka ansetts

kunna hedras med om inte direkt frändskap, så ändå en

klar, otvetydig och framför allt för deras vidkommande

fruktbar förbindelse med det nu klassiska och under

minst ett sekel skolbildande idealet ...








addera ner till kvot sitt hjärtas önskan — en liten

lortkilometer odefinierbar för den lärde magistern —

alabasterns sällhet om morgonen när gammelfarbror

ekivok yrar om det strapatsrika köttets resa: o depravers

tittskåpsgustav och lusherman, spanska kragens jerker

spriritus constrictor, tartua bordad som tvilling, ominöst

skådande gråmunkens spegel — förfärande diafragma-

berg och correigoulvens klo i hullet



tant guld vrider på stoln, automatens mynning rosslar,

den parsige sågspånsbäraren virvlar runt i hörnen som

väntar blötsvarta: åt ensam minnets klack från pompa-

dour — titanics undergång och bismark ovan ytan,

å terra firma pantbanksrest där dönich dönade — o

bourgeoisie, mustaschprydd kelgris var dig när, då du

med ve och fasa såg den gråa vadmalsormen byta skinn

— då skria du il duce, heil der grosse führer, men som-

marbergets orm är mäktig än — han reser huvud högt

i tanganyika, scottsboro massachusetts skymtat har hans

krumma rygg, imperislavar mogna bliva vredens druvor,

bredbringad huligan skall lägga handen tungt bland

vita skjortbröstprydda män








det nya har tagit bort stilla vrå, och givit livets väntan

plats i kö — enskildheten är lika sällsynt som ett varmt

och naturligt lyftande av blicken — nu är det dussinet

och företeelser i klump som fordrar uppmärksamhet —

värdet, källdraget, det som var proberstenen, passeras

nu ledigt och lättfärdigt — den kollektive mönstra-

ren med oomtvistade relationslinjer når evigheten lika

snabbt som bussen sommarnöjet —



dock fanns han där tillstädes lynnets veke broder — ur

speglar drack jag honom inom mig — samfärdseln

ledde oss till hjärtat — där palmer buga ödmjukt gosse-

likt — luft bjöds att andas, minnets bild fick ögat,

stort mer behövdes icke här
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alltid är det så med ordet — att först dess liv, dess eget

födande och växande är anledning, behov tvingande

nödvändighet — litterära fångstmän, vars avsiktligheter

är registrets tror sig kunna få bekantskap med puls och

nerv — då det endast är yttre skymtande likheter, vars

enda värde lockats fram med hjälp av museala inven-

teringar
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ångestens affischörer visar sig alltjämt ha användning

för grova och vulgära medel, vad som raffinerats är

blott andhämtningen, den moderne sadisten ger sig tid

till småsluga överläggningar i marginalen: det arti-

ficiellt grälla odlas med tanke på dagsfärsk aktualitet

och med det lockbetet etableras små rövarromantiska

utfärder med litterära allusioner ... behovet att fabulera

på egen hand anmäler sig som bekant inte förrän man

tröttnat på kalkerpapperet



mest är ju ordet för ensamhet, för det stumma inom en

— det smeker och vårdar det tigande — det som är

tyst av löfte ...



själv bevakad, till evig grav — säger någon det som är

— likt vind i löv, och den går över med tankens sol

— till fjärran lyssnare vars stillhet röjer gud



aningen är en fjäril och den tigande munnen en dröm

som endast vaktar portarnas hemlighet



... ensam, inte ens robinsons fredag finns med hos den

genom tidsåldrarnas korridorer hastigt skyndande be-

satte målupplösaren


*









metamorphosos folkhemi

opera hybrida buffa lunsari

















näbbtorgsfiket har pannrat åt gränden, buffalunserna

jalar runt hörnan, nobelt sa schirack och svängde in på

radjan mot syden, drottningens serpentin buktade och

knyckte upp mot tenngjutaregattet, här vid körgårn när

dimman kom gled mörktöcknigt gestalter fram



ner till den blåsvarta fryksten

till suckarnas timma

från själagårdsgränd

les pouvres honteux



med rullstol och kryckor

och blygsam tår

i förklädets snibb



hui liten lotta spå väder i kväll

om vinden är kortet i handen

konungslig från sunnan den blåser

sitt hjärtas dam en mild sefyr



schirack som vanligt förklädd

i kväll den spanska mustaschen

ryggbast och senor så grefeligt raka

pepparkornsvästen och skörten där bak



en alba i munnen ögonen blixtra

en halv trappa upp i alkoven

där pralarna samlas




rudis gulis och tjistålingen tog nåra rörare i backen vid

frälsis, de läste sin pater noster inför den sista disängen

innan fiket



trava yndig

travarlapp syndig

ingen traschman

felix myndig

trommar glatt



mägrarna släppte från säj nåra vitingar å en blejd, dock-

ning i högre stilen blev det i köpgränd där stans jimmi

higgins, taltrasten kallad, skickade över en bagis till

kvällsmustat: conji kvitterade artigheten med att ut-

breda fotbladen och saxa med benen, kadrilj hyperion

korkskruvspiruett eller villervalla — den tunne tråd-

smale mannen knyckte systerligt på nacken och skenade

ut siratliga små steg, föreställande gustavianus mell-

boms löjtnantsstep, prudentligt gick turerna, de ädla

fötterna ekiperade i extravaganta knäppkängor av maro-

käng, auktionist lönnfalls lilla present vid den fridliga

vattenbehandlingen hos examander




mamsell tippnäs gravitetiska dockdans ... ett tu ett tu

ett ... tri tri tripp ... hade conji lärt sig som liten kolt-

pojke en gång då han dansat stenstinas vargdans: i

framtassarna hade han fått psalmbok med gyllenkors

och i gråstenshögen mitt på gårn stod fågelskrämman

kalle glad iförd plommonstop, han bar ibland de grå

prångens människor, många för att inte säga otaliga

namn: conji kvittrade sitt mjukaste titulus dir:q och

vevade ramsan om senapskornet och barnens dag då

börsbaronens flint bär tomteluva — han den lille dansö-

ren visste var räven hade sin gång: född i kvarteret

hoppet brännässlornas och lusslafarnas lilla stad, såg

han hur trustens fasad sköt i höjden: den store mickel

chef höll de små vid handen, band dem till en liten

blommande ring, till en krans, till en effektiv sprittande

kugge i den sjudande kokande grottes kvarn: här skod-

des fotabjället och meffe själv kommen från rimtusser-

nas träsk dånade med pansrade dojor fram över par-

ketten

blåbyxesläktet ringlade ut fattade sina fredliga knivar

hammare spakar, skar spikade bankade och fräste, tug-

gade prickekorvsmörgås drack kaffeskvalp tjyvrökte och

fick ovett, och alla basar alla treåttondelspåfösare gjorde

livet till det bastantaste av alla helveten, och maskinen

växte och skalderna sjöng lika dumt om progressivitet,

de lata kålmaskarna hade blivit pilsnersybariter i klara

och redan glömt konten, de var nu litterata




folk som gått på bommen och varit med om kåkmang-

ning, som becknat vid dörrarna, hade fått nytt tjack, de

gamla proletära haken där fackföreningsboken ryckte

loss en blejd från mägrarna hade övergivits för svea-

vägen — pekingesersvansen dammade förläggarnas golv

och den tama burfågeln sysslade med att imitera av-

lägset boende papegojor:

en ny gregorius ballhorn hade kommit in på parnassen,

men denna gång är det genantare än på Strindbergs tid,

geniåldern är som bekant sänkt till tretton år, och man-

nen med den förslitna hjässan och de titanska vecken

vid munnen är förlängesen distanserad av elfenbens-

pannornas oändliga rad, vars identitetsregister är full-

bokat:

odalisken sodomiten tidelagstanten marokanska hårkor-

gen de brinnande fötterna pederasten den förgyllde

proletären allting smalt smalting: klepto obskyranten

marginallatrinaren ifärd med den senaste kosmopythiska

furneringen coiss sittande på pablos axlar transkribe-

rande sommarpolketter å la mod lillfingersmod tre-

åttondelsbitar fraa tibet att möta die jungfrau med,

att nu möta grånande ensamhetsgretchen med skärande

hartsfiol, utdunstande ljummen golf och svardres hoff-

manianska droppar o att möta, möta sin lätt tigrerade

medkopist med lossnande halsjärn och sliten kapsyl








ack ja och amen och dubbelkistan säkrad, skrivarns

salighet är att kunna ömsa, att till slut universera, men

den riktigt lycklige är kombinatmannen, han som har

så gott utbyte av offentliga artigheter — d. v. s. lektören

recensenten stipendiutdelaren författaren: han utfärdar

det tillåtnas licens, han är snöparen och den förste att

kreera i det lilla landets bod för tillvaratagna främ-

mande effekter, där foderkakan delas under en respec-

tability av förvisso sällsamt slag: gouterad, persona

grata, herr magnus bonum på norma blev pondus mag-

natum på cecil ... hick hä ä inge hö sa kon å tappa

sina spenar



från smygehuk till korpilombolo skådas en och samma

koaffyr: halv en face finkelmans droppar gräslök i

näsan kummin i skägget fil alk bäckis prokrustesslafens

novus homo med kackerlack och grå mikrob läppjande

valerianans bitter mumsande sitt barberin till ljudet av

bronshammarens slag mot timbal








låtsasläget rita haj bräcklig spräcklig kameleontisk pro

— miss — kuitet o levnad skör att leva ... så även detta

splendida contra is never never more ... albinos fjäll-

bruden och dalens mjuka asklövsflicka lavendel old

manegen Oldenburg med saffianens körsbärsknotter och

tant sofie ers nåd från anno dazumal cigaretten mild

o lady small med fukt av soria och nicko nicko på

rosenspets — min cour madam spaljéers lätta väggar

skall låta skuggan glida fram min egen väna nu som

då och blommans hylle krusat av er hand det ljusblå

silkesripsets anemon jag bär



den tid var kommen då stop av tenn lyfts in

jag såg en arm så dekollete och kände rysningen

och fras av siden gjorde mig perplex



ljusstakens matta sken

och ebenholtsens blankt oljiga kontur

av linjer ormlikt knutna



de blev det gallerverk

vari jag såg behagets gratier

tragiskt nalkas ...








gråmunken fick en krossad spegel gourmer den helige

följe med svarta simpan grobianen sup i vrångstrupen

grekofilen tillfälle att tala svenska mellan sejdlarna hos

mäster samuel: nu väntar brandvaktskvarten och fyran

skall varva herr skribbelman tills brevlådornas folk

äntrar, då blir det carnegiemustet på wästmannagatan,

en tralling på bordet lite gröt i magen och sen jala runt

haken tills eftermiddagsbror rycker på en sväng och

man blir kättalo med pojkarna på pilen: så äre bara

kisen kvar på söder lyssnande till den spröda klangen

från lertriangeln, honom nyper jag då vesperns orgel

överröstar, gemensamt blåser vi silvertrumpet, det blå-

grå immiga ginets lov innan natt för dillström och

strösselper innan natt för dingalo tjabon



du som jag minns än mer, obekymrad hålls du där på

gården hos fågelskrämman, jämn i mungiporna sträv

i skägget frossa i pälsen och resande borst: så dansar

conji stenstinas vargdans, han fnyser och skrattar med

sin målbrottsbas, ha ha ha ... men får genast svar av

kruspetter på tomten intill, som står bland de höga

kardborresnår och hugger titulus dir:qus gravsten —

din gamla krämarlort, skatorna skall stänkilera på ste-

nen jag hugger, så varken vasen eller nordstjärnan syns,

usch anama säj en sån en tvi vale tvi för den lede och

hale ...




svag klockklang från nickeli, buffsen trycker i hörnen,

schirack och conji i färd med att börja sin stora canon

för rörliga tungor och fladdrande fingrar och steppande

fötter: mitt i klungan studsar den trådsmale upp och

kraxar sitt conji bonjetti castaljano ditti datti marelli

... å fysi dompan å fysi dompan å skrape luttan å

bom ... ja de ska vara bergfranska bergfranska berg-

franska nej de ska vara långfranska långfranska bröd:

den vilt hoppande quno leker ettbenshage och ropar

sitt ... här kommer dickom dackom dickom dackom,

och broder sale drar sin svarta mask och klagar di a’rable

abd el muto, varefter blarren setell faller in med sin

tårögda gångande tonn tonn

schirack slår ned kastraterna, lyfter upp basarna och

sjunger dovt dumpe dumpe dump, grepar med pek-

fingret i dosan efter lite rappe, trycker upp mullbänken

och knekar på med en brakande väderspänning me-

dan fotsulan trummar schlaraffenlandsponnyns klappri

klapp klapp: lodrique viker sig dubbel och intone-

rar friggens lågmälda viskning ... ava kaj på streck-

lingsmojen trampa catzo a’fidelo, varefter kakaduajoe

från grenklykan i silverpoppeln hojar sitt sydländska

rakastari finale d’multato: kören är nu färdig för ett

avgörande chorus vars höjdpunkt är den grandiost kon-

sonantframtuggade rrrrrunke putte hej å fysidompan å

fysidompan å skrapeluttan å bom








jänget på väg mot vastkofta och jaksons snibb ostvart

förbi dyngknuffaren och fridenslunds café då klärkis

hostar upp sig, bevare oss för kokor och rukor, tänk på

han fjärilssimmarn pälsfarbrorn, han sam ut i bara

shortsen han, ända ut till månholmen

soli me tarmarere prolles tripperi tjugufemöreshaket

intill missionskaffet fixar hallikens frukost, avskuret

i påsen sen kifan fanny nobbat kompisen på sängmustat:

gregor svång men stark har slagit minnets grind i bak-

lås, han kommer ej ut ur timmarnas gropar, yrar om

kvarnstenens rundsits, om gökottans klöver och guldvial,

lillpojken strör åkersenap över hans rödbrusiga ansikte,

nåra spasmodiga ryck följs av en bitande ed, åter mum-

lar läpparna som de voro omaka: ruter tian kröp fram

med mysing och tunnbindarns karbana kirrad från

jäsken, blå bröder hästkött är gott att bita i när man

spetsat med droppar beska, licenia än en flaska nord-

mäns barbol åt vänner från vännegarnens garn tjo hopp

... gestikulerande med tummen i maggropen rotar gre-

gor englich: i am the going man from manasses, the

meneater crossed the seas and the deep forest ... ny

gest med norra kardan i vädret ... aah biceps very

much plenty for me








strussi suttandes då, se på vesslan, haru nån skiron-

haj i flukten, ä nygårn klar, mona fick en blåsning på

klinis, härbrejerker va framme å lukta, rackla om att

skakis och lykta kammat brunhöks son i pokerkällarn

på värmis, men de va tji, du må tro de va chang-

dåbelt, rena onduleringen han fick en drink på porto

frisi eller västanvinden som stallbror i kåkbrinken bruka

säja, nå mer varente förrns columbusafroditerna visa

säj åsså blev det tut tut, vita assis körde ja ru vet han

med höfterna å re oslitsade mollskinnet, härbrejerker

vet inte ett skvatt ä bara ute å gissar som vanligt: bålde

riddersmän slån i glasen och låte fänaden fara, tag till

orda riper i oratio höga läge ...

allitu situto fram med leken och ringen liten lotta,

settlementet fordrar lilla damens underskrift och sam-

fälld deputio före elva annars går rolfstorp till didrik-

släkten ... apapaneus nästopp får göra kuriale skriptum

framme vid sekretären: hämta in den grefliga mattan,

och du din gamle ådrige hängläpp du snart förkolnade

mumbrik, se till att torrhostning läsp och näsljud samt

släpande steg infinner sig








iförd kamelhårsbindel desslikes tvenne strutsfjädrar ses

schirack i fylkingens mitt skåda hur somnambult ur

dunklet en gestalt lösgör sig, den mediale conji rein-

karnerar prestaven soappa, en tunn svag röst är på väg,

söker det gälla men faller ner i det gutturala där conji

är hemvan, munlädret rör sig likt kautschuk



lotta lotatta

lyssna till soappa

du den besatta

greven uppvakta



sinéor vid dörren med de korsade myrtenkvistarna ger

övlighetstecknet för spiralernas signal, tunghövdade fi-

deo med den brinnande karneolen och den mörklockiga

salvia vid sin sida traktar efter ordet men griper istället

stenstoden murnier och fasthåller sitt stirrande öga vid

salpeterkornen kring den urgröpta magen: till skydd

har tårpilen fällt sina blad och den dunkelt växande

zarabean sänder sin doftande bjärta låga




conji i hörnan dold av piedestalen med den knivvassa

aspidistran har ett ännu pågående chambre séparée, han

djupdyker i det introverta och stiger sen ut som inflam-

merad singulär för att behärska sina sengångande brö-

der ... den nasala stämman är åter sig själv



ingresso lapitana

o trappa att stiga

serafa fascinatio

o pärlemor



feeri över dina mörka axlar

glänser atlas vingar

vid din sida gyllne pilen väntar



du den lyfter

snabbt den ilar in i stjärnefältet

högre högre där onyxens skiva solvänd darrar



ändar han sin färd

och flyter som en bård omkring dig

medan ytterst molnens tysta valmosystrar

i begrundan åser det som ej förgår




conji är i återvändo på väg utåt löser sig ur fixeringen

strålar upp men dyster molnighet drar fram över anletet,

ruggig sluddrande vevar han ut regndigra ord



blek som vax klädd i taft

lotta lotatta slut är min makt

riv och slit och drag för hin

riddaren gick drack sitt vin



tog sig en annan i högan sal

styrde med fest styrde med bal

lotta lotatta din han ej var

kärleken hans var billig och skral



knyt din schalett o bleka mö

djupt i ditt hjärta skall sommaren dö

svennerna äro kalla som snö

äro som vindens vajande rö



älsklig du var och älsklig du gick

ingenting annat än sorgen du fick

lotta lotatta detta är natta —

talat har jag den åldrige soappa




greven nalkas och i sitt följe har han de tjattrande

cinnoberaporna, men schirack förekommer honom, som-

marsoligt hagskuttande trudulerar han fram ...



plump i spenaten borgmästarn sa

bredde en smörgås härligt de va

rotmos emellan bladen

gormander var värst i staden



schirack är rätta namnet på mig

sötnosen min jag önskar nu mig

smulstruten mitt på bordet

och conji som tar till ordet



klädd i höfterfäst och cykeldamasker sjunger så bonje-

tinernas conji seriöst en strof ur neckro padavers ...



som denna kväll en blå augusti

vår ädla dam terrassen såg

där ljöd don peros smäktande papillon

la la la la ... hoi la la la

soi masante quoadre maa




lotta liten och nätt med händerna instuckna i plysch-

muff ler med sitt gumansikte och dueterar följande



o prinsen av borboners blod jag såg

och tragiskt blev mitt hjärta

blev min kärlekstår



med svart glänsande lugg i pannan ledsagad av den

dvärgliknande pagen tassar greven fram över mattans

indigoblå crysantemer, hans mörka timbre glöder i

orden ... mirio andulante pralarnas sällskap hälsar dig,

befryndad med oss sedan gaskollernas läger vid halms-

torn på mödernet varande en stenskvätta en raritet en

exeptino turtum vrickande i gräset har du nu nått det

mutabla ståndet: adrias vågor hörde din längtan och

gav dig creons förstling




patetika hädan patetika dädan

den hickar er bort min adamusknöl

jag flöjtar och vrålar och svänger med färlan

o pluvius sänd dem en rotblötans pöl



jag spelar på lergök och ropar mitt hi

jag smyger mig in och lägger mig i

den pratande mängden i salen



jag kallas för vesslan och är lika hal

som grönlänska skäggiga valen ...



ååh putti puttandes då, ä de inte så man längtar efter

lillsyrran också, å moster på stoln å remmares slavinnor,

crusicrusum på läpparna och foten i amapolas harem,

aj jajaj garian har väntat å blivit skrynklig i nobban

... aah sweet sue snart slår sexans blå klocka sina slag,

mellan platinapilar trippar rosentå och tärnan nubbsula,

labans grå förstu fylls av kvillrande källren röst, hon-

tollern schirack tuggar sin lady twist och duttar sakta

med handen, den väger en guldpeng från mörkhyat

land ...


*







alnängsnöjet


i en gammal vagong på den grillska tomten sitter ines

teresia och sjunger ackompanjerad av joos sågolekare

— ines teresia med vätesuperoxiderat burr i pannan och

stripsläp vid kinderna, joos själv iförd åtsmitande vita

benbyxor, med rosa magomhäng — tredje man är den

vigosprydde ölgd, specialist på ekande kaggar och

kockaroenglich, alltnog vi är färdiga för entre — ines

teresia trånar sig i de små blå smärtingskorna — prövar

rösten med ett förtjust o i vänstra handflatan, då dunsar

med ens ett marakasslag i kalvskinnet och den grå

demiurgen visar sig: falkögon, voltspänning vid tin-

ningarna, svarta isolatorer kring handlovarna och

klumpfötter av gummi — elektricy boy vars stränga

katharsis är som sträva blad på tungan, findelade mili-

metervibrationer, laddade sylspetsar i varje fiber, hop-

pande känguron mister grees annonserar högtalaren.



publiken snyter sej, borrar med fingret i örat, de ä både

harsprång å örsprång på en gång säjer en krabat ner

vid dörrn, på andra sidan tältduken hörs lealöse karl

orera om smålandsbjörnen, en bjässe med nyskurna

tånaglar, rött hår på bröstet och kokardstrumpeband

med vidhängande medaljer, impressarien vrålar stor

sensation — bramaputras besegrare, tjo tim pans ned-

läggare fenomenet eddie direkt från barnum å baily,

jack barrs arvtagare — mannen som älskar järn med

samma frenesi som don juan kvinnor, ines teresia

sjunger sitt svåra o och ögonen väntar på nattens bår-

syrebad ölgd buktar underkäken som själve mumbrik

på ljunglövsettans tid och en välsvarvad filigrej smattrar

fram över lilltrumman



*











poesins möjlighet

















att icke känna materialets fysiska halt — ”tidigvarons i fosil krönta sigill”1




poesins möjlighet står utanför den konjunktur som det

småpratande ordet har — var finns lyssnaren, den en-

samme — skocken sysslar med att ömsom raffinera och

denaturera näbbens verbala evighetsström, spontanitet,

sinne för gehör älskar flöjterna än:

i den reella innebörden måste finnas något vida mer

än en nött och sliten rest av vanligheten och det på-

trängande nuet: ögats utsikt utan sans — och en svind-

lande möjlighet är åter ordet ...

att konfundera och därigenom göra första anblicken

hemlighetsfullt beroende av vad fortsättningen är —

avses med de ord vilkas korrekthet ingen ifrågasätter,

men vars egendomliga anbringande får meningen att

vara det icke förutsatta — önsketanken leder här till

korsväg, men den generositeten blir kortvarig, den

enkla valmöjligheten elimineras: först undret, sedan

anammande förvåning och till sist som ett eventuellt

den diskrete kommentatorn




tendens att utesluta, borde gå ut över intellektet vars

parasitliv söker uttorka tingens själsliga skönhet och

göra dem till allenast substansvara — timlighets och

sekundär företeelser i mätbara vind och kompassrikt-

ningar: blomma och fjäril är naturliga sida vid sida,

men en styggelse att se är poeten uppmärksammad av

den glosögde diagnostikern — trådfin är gräsets stängel,

ett resultat i sig: obehövlig vår uppfattning står det

ouppnålig i sig, medan vi frustar vår futtiga smala

längtan

hjärtlöst skjuter vi fram våra kameraögon en dimen-

sion fattigare: nära inpå livet stormar vi, nosar och glor,

inget kan bliva för grunt, där vi torrskodda torkar bort

— det läkande djupet drog sig tillbaka

falskmyntare präglade ständigt nya kvaliteter, och det

förträffliga ordet natur sågs gångbart var det föll på

läppen: de blaserade läspade fram det utan nämnvärd

bismak på tungan, de effektiva nämnde det med efter-

tryck och pondus — någon enstaka hade glömt sig kvar

vid skillingtrycket och med ett saligt lallande över-

lämnat rådvilla och vilsna fingrar att med gitarren

spörja herr peders vemod



den artificiella och manierade smaken fick sitt lystmäte

tillgodosett i litteraturens skog, enkannerligen vid

vienerwald, därför rynkas det på näsan vid mötet med

vanlig vildskog: det folkloristiska behovet sträcker sig

inte långt utanför bokens pärmar — kolarkojor och

vresiga mörka pörten inbjuder på sin höjd till förakt

högskolegossarna hålls helst intill herrgård och kate-

dral, dan andersons dikt har icke nämnvärt intresserat

de finsmakande konässörerna — högfärdssverige har

negligerat honom och gör så alltjämt: ingemar wiselius

tungsint katederuggla i dagens nyheter förargade sig

storligen över att nelly sachs medtagit en del av hans

dikter i översiktsvolymen von welle und granit — i för-

såtliga och provoserande förmodanden där epiteten

pose och självömkan kommer till användning ställs ett

för skalden olycksbådande horoskåp — man får emel-

lertid hålla i sikte och väl besinna att detta görs av en

käppgängande herre i det korrektas välklippta allé, det

egna tillbörliga nimbusmolnet finns inom räckhåll och

en så djärv kontrast som en luffande bohem ägnar man

högst en betraktelse von oben —



inte bara landsvägen, utan även litteraturen har sina

fjärdingsmän: bettlare, gårdfarihandlare och fattiga

poeter som råkar sjunga efter egen näbb står ej i gunst

hos licens och sigillbevararna, dan anderson var en

objuden gäst, sådana existenser är ej och lär väl aldrig

bliva legitima i detta nyttans lusgrå vardagsrike: dik-

tens sentimentala perioder häcklas, spelmannens attityd

anses tarvlig, sorgen och lidandet borde enligt wiselius

fått en annan utformning — en bard i hans tycke är

tydligen en sådan vilken inbillar sig vara behäftad med

ädlare egenskaper än de små presenter ett ömt känslo-

liv brukar roa sig med: att gå omkring med ett riskabelt

hjärta i kroppen är för komprometterande kallsinnets

rigorösa avsked känns här igen —

wiselius ifrågasätter dan andersons representativitet —

någon blygsamhet för eget bruk finns ej ett spår av i

denna irriterande examinering, och lindrigt sagt in-

sunanta betygsättning: att se över axeln och proponera

på att vara innehavare av särdeles visa och goda råd,

är våra små skrivkarlars lilla skötesynd — självbelåtet

och övermaga fälldes domsluten över almquist, conrad-

son och södergran, exekutorerna schuck och österling

tappade inte ansiktet: den som det heter, anonyma tids-

smaken gjorde att fadäser av detta slag helt ogenerat

kunde upprepas — postumt, men ingalunda ångerköpt,

gav den sakrosanta personagen ett och annat med-

givande, en smula fintlighet, och det elegabla hade

åter räddat sin tongivande ton — välförsedda med ett

vänligt ödes små retuscher var man omständigheterna

gunstig



få som det krypande skogsmörkrets skald hade så

utomordentliga indikationsmedel till sitt förfogande,

själv ett villebråd med sugande ångest, med klapprande

rolösa hovar — själv den långdraget klagande lommen

och källan där kvällsdimman faller: förvisso är och

skall han vara skaldernas skald — den säregna orto-

grafien, och det idiom enslingarna där tala, har en evig

fräschör: dit nalkas man inte som dammig biblioman,

en mystisk skygghet, ett uns av syskontycke är lösen-

penningen för dem som vill lyssna till den svarta bal-

laden, den tiggarn från luossa förtäljer vid lägerelden



misstro mot poesins egentliga väsen — förnimmandet

som anledning och skapelsehalt — spekulationer i stäl-

let för fabulationer, psykologiserandet efter gestalt-

behovets krav, enkannerligen sanningen om medvetan-

det — formproblemet också det hyperintellektuellt,

värdekritik och analys var de upplevelser vilka anför-

trotts att förtälja om människans väsen: denna höga

dimension av medvetenhet presenterar sig som poesins

excellens, tillförlitlighetsprov avlägges inför det preg-

nantas fysionomi, sedd och tillbörligt studerad i det

tabernakel där kalendrisk altartjänst ej tillåter tillstym-

melse av gäspning



nattståndet smakar drycken som den nya tagelskjortans

bärare har att bjuda, och skönheten är här den ständigt

fördröjde gäst vilken sörjande åser ett libido perver-

teras och söka sin hemvist bland unkna källarskott, eller

vegetera under ogynnsamma klimatoriska förhållanden

likt öknens kaktéer

hjärtats asketism är rådande, kalligrafen och röntgen-

mannen tilltror inte sina instrument mera än att avslöja

konturlinjen, men sybariten inom dem tar ut sin rätt

in spe — fenomenets furier, polaritetens förutsättning

deflorerar de agerande intill märgen: förstfödslorättens

snarvackra nuna är precis inte tilltalande, men sedd

intill sista aktens illa sminkade aktör, ter sig naiviteten

måhända acceptabel — konceptlös visserligen men ej

som den senare slutligen förbrukad

hellre slumpens skönhet, än det kyliga medvetandets

isskåpsregulator: att bibehålla en viss grad av menings-

fullhet, i de oupphörligt skiftande ordsammanställ-

ningarna och att stundom ge paradoxens spännvidd åt

det ord som hotas av utarmning från en grå och var-

dagsmäktig värdering, det är i sista hand ett utbryt-

ningsförsök — ur en verklighet som är på väg att bliva

någonting helt annat än verklig







teknolog — poesin

naturtillgångens stipulerade doser eftersättas för er-

farenheter gjorda där analysen sökt plåna ut den sub-

tila helheten: striden mellan de naturliga och fantas-

tiska för konstens tillblivelse kämpande elementen har

upphört, i stället ses en könslös teknisk intelligens i färd

med linjalritning och topografi där en gång mystagogen

och besvärjelsens pythia stod — brinnande ord blir

till hygieniska och tvivelsutan funktionella läggbitar:

ingenjörens uppgift sedan marmorhallen störtat är att

animera ett vida högre syftande intresse än det kuriosi-

teten rymmer, nyfiken på sig själv som den sanne och

ende historiske identifikatorn skådar han ut över de

sköna men ack dessvärre hjälplöst kringströdda frag-

menten — gåtan är en sluten hand, med öppna händer

och minnesgodhet sker detta verks återbörd:



hörnstenen tröskelstenen blev ej kvadraturen, måttlöst

var allt och tung var vinden där den drog över de

dunkla avsatserna — tornspiran du trodde dig återbära

var blott en neslig stilett, den väntar som ett rov — dig

själv: trappan du går i ekar av allt för tunga steg, den

leende spiralen var till för de förryckta, de fly och

endast du hör då stämman din äskar tystnad — den lom-

hörde tigande är som en bullrande tunna, ty i dig pyr

vulkanen ända tills du urgröpt ses skrumpna — harma-

gedon tager emot viktlösa små partiklar



trist och grått målföre skonar oss inte för formule-

ringar, vars ändlösa knastrande åsamkar en salivbrist

med åtföljande belladonatorka: det overkliga — våg-

spelet utåt, med ett motsatspar löpande det oavgjordas

sträcka blev till vilande paradox i handen på en ingen-

jör: en ogripbar rumsrytmisering talar den nye valv-

spännaren om — en ny form för det irritabila i verklig-

heten — man frågar sig med häpnad, hur såg den

gamla ut



intellektets föregivna önskan bofast i konsten

under barnsligt enkla linjer:



en abc-omvårdnad, ett behagsjukt hanterande av cirkeln

— en teknologisk dröm i optiska synfält, ett plan-

geometriskt underlag för pennans nakna och nyktra

vardag: förälskelse i ytans reella faktor, visshetens och

förslagenhetens resultat efter sedan proppen tagits bort

ur facittunnan: de dubiösa streckens passion, medan

bladens ådernät bär väntans sömn — och fårorna tänker

i fåransikte ...

avantgardisternas privata alternativ med siffran tre, den

sympatiska grå valören — palliativet, bruten udd, och

diffusering av sin egen bild, skyddsåtgärd för defai-

tisten — sannskyldig deklarant som fann sig själv där

modlösheten nu kreerar sista nycken

i den kyska kritsalen sågs tvivlet sitta invid foten av det

härskande postulatet, med avmätta åtbördor gjorde det

sig nu beredd till en definitiv oavhängighet — allt och

allas osäkerhet hade här krönt en ny monark, den

abstrakte bleke: spartanskt förvaltande sitt behovs

minimum av rum och rymd, av hållfasthet och ut-

sträckning:



uns o gramm var är din udd —

det strilar ljummen dagg

och samvetsblomma glädes




varken den naive poeten eller intellektets pessimism är

godtagbar som attityd inför världen, dess konstans är

grov vulgär tyngd trots alla lättmetaller och kemikalier

— tankens och drömmens nebulosor avvisas såvida de

icke fyller måttet för en aktuell och tidsbunden meta-

fysik:

konstruktivismen charmar nu med något som står nära

nyttan, funktionsverklighetens skvallerspeglar blir det

montage vilket kallas dikten — på det grandiosas sop-

backe hämtas skärvor och fragment och de klassiska

reglernas stränghet får vara med som öppnande finger-

övningar

en liten lek med parantesen och citatet hinner vår sen-

funkisistiske diktbroder med innan han sväljer djupt

all tonalitet — som dundergubbar möts nu den vittre

etnografen arkitekten och arkivarbetaren, ymnighets-

tornet verkar påfallande tomt, men på botten sitter lilla

pappa — i all sin respektlöshet är de honom tacksamma

för hjälpen undan lapsus och longör — och de inter-

folierade viskningarna gör åter händerna förfarna att

spela den stora parafrasen om det som är och inte är




o receptivitet som kom mig njuta av mister

elliot från england kvietisten som är det för-

flutna, framtiden och sinnets jämvikt lutad

över fasta naturalia:



under kontradiktionens klart beräknande schackdrag

utvinnes de brukningsdelar som syftar till ett avancerat

behandlat motiv: denne intellektuelle vitterlekare loc-

kas ej att syssla med accosiationer med frihet från kon-

troll, det estetiska utgör också ett minimum, här är det

moralisten som fått stort format — han talar om en

skärningspunkt där det tidlösa möter tiden och revi-

derar tidsmytens inneboende dynamik: ett rörelsesche-

mas eviga nonstop innebär mer än motsatsparets stän-

digt uppsägbara relativer, djup i sitt hjärta finner han

trons av ålderdom patinerade status: föränderligheten

sker bara av verksamhet, mot den reses den indifferenta

udden — passiviteten början till aktionen inåt, där åter

myten inkasserar förhoppningsfyllda men ack dess värre

nu som förr i grunden svårt förfalskade och till sitt

väsen skilda små trosartiklar



natursidans oförbehållsamma rätt till ett primat över

tankebyggnaden förnekas av skäl där det exklusiva

ändamålet kände sig kringränt och på väg att bliva

snöpt, medvetenheten hade här blivit en last: ener-

verande skönt förnummen likt ett stigma, sågs symbolen

bliva verklighet — en ny, utan den förras känslo-

engagemang, destruktionsdriften och den borrande ana-

lysen var de medel som stod till buds



det fabulösa receptet blev åter förbehållet romantikern,

hans vädjande garantisedel var okänslighet för det fak-

tiska, det utgjorde endast en skänk i trollkarlens hand

— först där fick det betydelse som något annat, alltid

något annat: för honom gällde det att ge föremål och

motiv ett rikare värde än vad sakgrunden och dess torf-

tiga namngivning kan — frivilligt anmälde sig till

honom ljudet och färgen, ödmjuk och tacksam tog han

mot dem, lät armodets trådar klirra sin glasklara san-

nings ton och lysa vid öppnande dörr — av längtan



bilden av poeten sittande vid en omedgörlig dunkande

och knakande gammal vävstol där varpen, drällen och

de flitiga händerna hade svårt att komma till mötes

fantasiens skiftande ormlinjer, är det trista minne man

har av versfötternas excercis — poesi var och är raka

motsatsen till disciplin, ett oväntat kurvigt förlopp

det arabesken leker sig till

den reella innebörden som anledning och utgångsläge

är därför förräderi mot den tillblivelseform vilken

ensam är konstens — det tillhör vandalen att äga och

fixera den konkreta formen: i facket och hyllan finns

förvisso myckenheter till fromma för honom — för-

lusten av eget minne, detta som en liten present till

kartoteket, skedde nästan omärkligt — verkligheten

var ju för denne blott ett referandum: de händelser som

försiggår i fantasin — de direktgående, överrumplande

och stundom explosiva kraftyttringarna gäckar alltid de

försök till inringning som görs av de förnumstige vise

männen: här finns ingen teknik, inga spekulationer —

all fyndighet är lämnad åt sido, i stället förnimmes en

omedelbar ljud och bildform, lika angenäm i sin spröda

silversång som de djupröda veck vilka anförtrotts den

yppersta av frukter ...




först här ställs det stora kravet, det gäller nämligen att

tolka den äkta anonymiteten, de stumma gestalterna

inom och utom människan, den missaktade främlingen

vilken ingen hövitsman har bugat för — ja ju mer in-

solvent desto större förtroende visas dig av den sköna

slösaktiga bjuderskan miranda — i handen kanske du

då bär den berömda lampan i vars sken du dansar dig

till intet och allt

det konstnärliga samvetet förintar aktualiteten, tids-

tapetens figurer vädjar förgäves, så enkel är inte kon-

sten — dess psykiska kärna är ingen flugfångare: den

bär det immunas skyddsdräkt, är inget assimilerande

fenomen boende vägg i vägg med medvetandets pro-

fitör: det trolska har sin egen spegel och glaset är öm-

tåligt för frost — där skall isögonen ej kunna dröja,

de tillhör den nyktra dagen vars timmar punkterar ett

kallt epitafium — i sten hård sten ristas blindskriften in
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en ny wirsén















att ture nermans bild som lyrikanmälare i tidskriften

folklig kultur företer släktskap med en viss c. d. af

wirsén tycks inte nämnvärt genera honom — han har

nog på känn att han tangerat brackstadiet vid fler-

faldiga tillfällen, och på sista tiden har behovet att söka

upp tröstebröderna givit sig tillkänna — denne mentor

citerar med välbehag om ”det dunkelt sagda” och anför

vad sten selander har att säga om dagens dikt, men mot

ålderns och de grå hårens argument står en obruten

front — endast en konstens efemär kan lockas prenu-

merera på den restupplaga av traditionalism som ture

nerman bjuder ut, en så trist och av ljudets slavar her-

metiskt sluten ortografi, är inte värd något bättre öde

än att hamna i händerna på honom.



hans tillhygge mot den unga dikten har hela den tyngd

av konvenans som en bastant borgerlig vardag tillåter

fantasilös, lejd till pråmdragartjänst åt en trögt fly-

tande logik står han ännu kvar under sin första för-

älskelses inflytande — alltjämt gäller gymnasistens

torra skanderande och det av gosseaktig vördnad bjudna

knäfallet inför den skräddarsydda sonetten så också

med den övriga apparitionen — rösten som aldrig når

manbarhet utan fasthåller sin falsettartade timbre, stu-

dentradikalen som aldrig växte ut till revolutionär, den

förslagne profitören som i kalle kilboms skola har lärt

sig vad folklig radikalism kan betyda för en man som

pretenderar på en mer officiös taburettuppmärksamhet

än vad den egna lyran mäktat åstadkomma



likt erik hedén levererar han batalj från höger när den

besvärande chockingpoeten visar sig ha ett ultra, det

nerman endast anat i sekelbegynnelsens gärdestal — hur

var det med den unge lagerkvist, tog inte han spjärn-

tag och sökte befria sig ur de lyriska resårernas stopp-

ning, den kylige hedén hade inte till övers något som

hjälpte honom förstå den rikare och fullödigare fone-

tiska registreringen, så är det ofta med er som vaktats

likt den dyrbara puppan, man skall sällan kunna be-

skylla er för natur, sensualism eller barnslig idealitet,

i stället rymmes ert signum under idel betecknande

deviser — sådana som ädel, högsint, urban och hela

raden och graden av för den bleksiktige karakteristiska

epitet



men ett är säkert, ni passar ej längre, er kultur är så

komprometterad så vi vänder den ryggen, de faset-

terade själsdjupen sökes nu på annat håll — raffinade-

riet måste ut i folkhavet, ur det anonyma föds åter en

individ, det behövs ett hjärta till sådant, men förgäves

letar man bland benthamfilosoferna, den trovissa sam-

hällsnyttans perukstockar — dessa five o’clock teamän

och vårdare av oklanderliga manschetter har aldrig

upphört ängslas för den fräna, ärliga vittring som kom-

mer från de icke licensbjudnas skara



de kalfatras mycket, men de duger till springpojkar åt

er, till klisterprinsar och sandwichmän — tribunalet

behåller ni för er själva, likaså kungsholmsstrands och

mälarstrandsetagerna, men telegramremissorna vill ni

ha hjälp med, ävenså de exekutiva auktionerna — när

det gäller att ordna upp, då vet ni var vi finns, kanske

vi får beställning snart igen, det är så många lidelser

som rusar genom ers nåds blod, alltifrån pacifism av

gammal årgång till den nymodiga prins wilhelmska

skandinavismen

vore det inte lämpligt med en polyfotosittning för foto-

grafen denna gång, lite exklusivt kanske, men vårt

lands bokfilm fordrar något särskilt i detta fall, det

gäller ju inget mindre än att skildra ättens metamorfos

— ja, ring, han har nog icke resignerat, vännen jimmi

higgins betalar nog filmen — jag behöver väl inte på-

minna er om att ni bland salongens lejon skall luta er

charmfullt tillbaka och gäspande utbyta meningsfulla

suckar med dem, angående Sovjetunionens vara eller

icke vara



april 1946

*


















            Noter
          
1)
        
sid. 20, artikeln, det anonyma oerhörda ur förf. bok den vittnesgille vaganten —
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